
Fabric upholstery: removable.

Leather upholstery: fixed. Seat cus-
hion is removable.

Seat: padding suitable to adopt 
relaxed postures (seat height 350 
mm, 245 mm with applied load). Seat 
made with two different densities 
of polyurethane foam and finally 
covered in a layer of fibre.

Back and arm: made with three diffe-
rent densities of polyurethane foam 
and finally covered in a layer of fibre.

Structure: wooden frame with elastic 
webbing suspension with different 
tensions.

Base: metal cross-shaped or supere-
llipse-shaped base that can turn or is 
fixed, coated with polyester powder 
manganese paint.

Sliders: felt or LDPE.

Tapisserie en tissu: housse amovible.

Tapisserie en cuir: fixe. Coussin d’as-
sise avec housse amovible.

Assise: coussin approprié pour adop-
ter des positions détendues (hauteur 
du siège 350 mm, 245 mm avec char-
ge appliquée). Assise réalisée avec 
trois densités différentes de mousse 
en polyuréthane plus un revêtement 
composé d’une couche de fibre.

Dossier et accoudoir: réalisés avec 
trois densités différentes de mousse 
de polyuréthane, plus un revêtement 
composé d’une couche de fibre.

Structure: châssis en bois avec 
suspension de sangles élastiques de 
différentes tensions.

Base: base métallique en forme de 
croix ou superellipse rotative ou fixe 
avec une couche de peinture polyes-
ter en poudre finition manganèse.

Patins: feutre ou PEBD.

Tapicería en tela: desenfundable.

Tapicería en piel: fija. Cojín de asiento 
desenfundable.

Asiento: acolchado adecuado para 
adoptar posturas relajadas (altura de 
asiento 350 mm, 245 mm con carga 
aplicada). Asiento realizado con dos 
densidades distintas de espuma de 
poliuretano y por último revestido con 
una capa de fibra. 

Respaldo y brazo: realizado con tres 
densidades distintas de espuma de 
poliuretano y por último revestidos 
con una capa de fibra.

Estructura: bastidor de madera con 
suspensión de cinchas elásticas de 
diferentes tensiones.

Base: base metálica en forma de cruz 
o superelipse giratoria o fija revestida 
con pintura poliéster en polvo acaba-
do manganeso.

Deslizadores: fieltro o LDPE.
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CORFÚ 203

SAVANE 235

ARCO Calla

OPERA Mirror

ALKIMIA 05 GOTHENBURG 3

LINARA 93 LOPI 034

Interior construction. Construction intérieure. Construcción interior.

Suggested tapestries. Tapisseries suggérés. Tapicerías sugeridas.

Finishes. Finitions. Acabados.
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Manganese metal. Métal manganèse. 
Metal manganeso.

Metal bases. 
Bases métalliques. Bases metálicas.

Back of polyurethane foam. Dossier réalisé avec mousse de polyurétha-
ne. Respaldo de espuma de poliuretano.

Seat cushion of polyurethane foam. Coussin de l’assise de mousse de 
polyuréthane. Cojín de asiento de espuma de poliuretano.

Wooden frame with elastic webbing suspension. Châssis en bois avec 
suspension de sangles élastiques. Bastidor de madera con suspensión 
de cinchas elásticas. 

Fixed or rotating with autoreturn metal base. Base fixé o pivotante avec 
retour automatique. Base fija o giratoria con retorno metálica.

1.

2.

3.

4.
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Armchairs. Fauteils. Butacas. 

Ottomans. Poufs.
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Flat fixed metal base. Base métallique fixé avec socle plat. 
Base fija metálica plana.

Cross-shaped fixed metal base. Base métallique fixé en 
croix. Base metálica fija en cruz. 

Flat fixed or rotating with autoreturn flat metal base. 
Base fixé o pivotante avec retour automatique métallique avec socle plat. 
Base fija o giratoria con retorno metálica plana.

Cross-shaped fixed or rotating with autoreturn metal base. 
Base fixé o pivotante avec retour automatique en croix. 
Base fija o giratoria con retorno metálica en cruz. 

HATP60FP HATP60FC

HATB78FP HATB78FCHATB78GP HATB78GC
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Compositions. Composiciones.

SET 131
Hat Armchair, Tab

HATB78BE (x6)

SET 39
Hat Armchair, Serene system, Ottomans, Tab

HATB78BE (x3)

SET 132
Hat Armchair, Ottomans, Tab

HATB78BE (x2)

SET 134
Hat Armchair, Tab

HATB78BE (x4)
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Designer. Diseñador.

HAT.

Dario Gagliardini, doctorado en arquitectura por la Universidad Politécnica de 
Milán. Gagliardini realiza productos y la comunicación de los mismos como 
director creativo para sus clientes, ampliando con algunas empresas su cola-
boración como design management.

Al mismo tiempo  colabora como diseñador gráfico y director artístico con 
prestigiosas revistas de diseño y arquitectura como Ottagono. Es también 
director cultural de la revista de arquitectura Riabita, editada por Rima Editrice, 
editor y director de las revistas Style y Places editadas por Fiera Milano Edito-
re.

Combina su actividad como profesor de proyectos en la Facoltà di Architettura 
de Milán.

Dario Gagliardini, doctorat en architecture de l’Université Polytechnique de Mi-
lan. Gagliardini fait des produits et la communication d’eux-mêmes  en tant que 
directeur créatif pour ses clients, en élargissant sa collaboration avec certaines 
entreprises en tan que directeur de design.

En même temps, il collabore en tant que dessinateur graphiste et directeur 
artistique pour de prestigieux magazines de design et architecture comme 
Ottagono. Il est également le directeur culturel du magazine d’architecture 
Riabita, édité par Rima Editrice, éditeur et rédacteur en chef du magazine Style 
et Places édités par Fiera Milano Editore.

Il combine ses activités en tan que professeur de projet a la  Facoltà di Archite-
ttura à Milan.

Dario Gagliardini holds a PhD in architecture from the Polytechnic University 
of Milan. Gagliardini creates products and creates communication of products 
as creative director for his customers, expanding his collaboration with some 
companies as design manager.

At the same time, he works as a graphic designer and art director with pres-
tigious architecture and design magazines such as Ottagono. He is also the 
cultural director of  Riabita architecture magazine, edited by Rima Editrice; 
publisher and editor of Style magazine and Places magazine, both published by 
Fiera Milano Editore.

He combines his work with  teaching activities in the projects of  Facoltà di 
Architettura in Milan.


